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Po3poOumnkm: xanauaat GUIONOTIYHUX HAYK, TOIEHT, 3aBilyBauka Kadeapu iHO3eMHUX MOB JIJIs
npupoAHUYNX ¢akynpTeTiB MantoTtiHa OneHa IBaHiBHA; acUCTEHT Kadeapyu 1HO3EMHUX MOB IS
npupoaHnuux (akynbreriB boptHuk CBitiiana bopuciBHa; noueHT kadeapu iHO3EMHUX MOB IS
npupoaHnunx (akynbreriB I'ikoB Jleonin BikropoBuu; acucTeHT kadeapu 1HO3EMHHX MOB IS
npupoaHnyux ¢akynbreriB MensHuuyk Haranist OnekcanpiBHa.

Ipodaiinn Buknagayis: http://www.naturall.chnu.edu.ua/?lang=uk

KonTtakTHuii Tesaedon: (0372) 584743

E-mail: o.maniutina@chnu.edu.ua, s.bortnyk@chnu.edu.ual, hikov@chnu.edu.ua
n.melnychuk@chnu.edu.ua

Cropinka Kypcy B cuctemi Moodle: https://moodle.chnu.edu.ua/course/view.php?id=1590
KouncyabTanii: Po3kiag ouHnx KOHCYIbTAIlIH BUKIa1a4yiB (0qHA aKkajeMivHa roauHa (45
XBHJINH) / THKJICHB) 33 PO3KJIAZIOM, 3aTBEPKEHUM Ha IIOTOYHHMI HaBYAILHUHI PiK PO3MIIIICHO 3a
nocuianasaM: http://www.naturall.chnu.edu.ua/?page_id=15&lang=uk

Omnuaiin KoHCYJIbTaNil: 0/THA aKaJeMidyHa ToiMHa (45 XBUIMH) / THXKICHB 32 PO3KIIAJI0M
http://www.naturall.chnu.edu.ua/?page_id=15&lang=uk

InauBinyaabHi KOHCYJBTAILIL: 32 TOTIEPEIHBOIO JOMOBJICHICTIO 3 BUKJIAJa4eM KypCy.

1. AHoTauis HABYAJIBLHOI AUCHUILIIHI

IHO3eMHa MOBa — AWCIUWIUIIHA, 3arajdbHOI0 METOI SIKOi € (QOpMyBaHHS Yy CTYIEHTIB MOBHHX
KOMIIETEHI[iH, $Ki CIOPUATUMYTh IiXHbOMY €()EeKTHBHOMY (YHKIIIOHYBaHHIO B KYJIBTypHOMY pPO3MaiTTi
mpodeciifHoro  cepemoBuina, CiyryBaTuMme (OpPMYyBaHHIO Ta PO3BHTKY MpodeciifHOi  IHIIOMOBHOI
KOMYHIKaTHBHOI KOMITE€TEHTHOCTI.

Kypc € 10riaauM npoJoBKeHHSIM BUBYEHHS IHO3EMHOI MOBH Y IIIKOJII 1 CKJIAA€ThCS 3 TAKUX €TaIliB:

Hepwuu eman (I kypc (1 cem)) — amanTuBHUII Kypc: MPOBOIAMTHCS JIEKCHYHA, TEMATHUYHA, KYJIb-
TYpOJIOTIYHA ITJIrOTOBKA /IO PO3MIMPEHHS 0a3u 3HAaHb Ta IMEPEeXOoay 10 BHBYEHHS Kypcy «IHO3emMHa MoBa 3a
poheciitHIM CTIpSIMYBaHHSIM.

Hpyeuii eman (I xypc (2 cem.), Il xypc (Il cem.) — BIOCKOHAIIOIOTECS Ta BUPOOJISIOTHCSI BMIHHS Ta
HABUYKH, HEOOXiHI TS PI3HUX BHUJIIB YATAHHS, MOHOJOTIYHOrO / JIaJOTiYHOrO MOBJICHHS, BUCTYIIIB;

nornnoOaeHHsT (pOHETHYHHUX, IpaMaTUYHUX, JEKCHYHUX HAaBHYOK, IMiATOTOBKA IEPEXOly /A0 BUBYEHHS KypCy
1HO3eMHOT MOBH 32 MPOQECIHHIM CIIPSIMYBAHHSIM.
Tpemiii eman (Il kypc 1l cem.) — 3aKpilyieHHs OTPUMaHUX 3HaHb, OBOJIOJAIHHS HABUYKAMH aHOTYBaHHS

Ta aHaji3y CIeliani3oBaHUX TEKCTIiB, IepeKiaay; 31iHCHEHHS Nepexoay BiJ BUBUEHHS MOBH, SIK HaBYaJILHOTO
mpeaMeTa 10 MPaKTUYHOTO BHKOPUCTAHHS B y4OOBHX, HAYKOBMX, Mi3HABaJbHUX Ta KOMYHIKATUBHHX IIUJISX.
Jucrumiiina BUBYA€ThCS Ha 1-2 Kypcax, CKIagaeThCsl 3 HACTYITHUX MOAYJIIB:

o 1kype, 1 cemectp: 3microBuit Moayns 1. Berynuuit kypc. OCHOBHI MOHATTS ray3i.

o 1kype, 1 cemcerp: 3micTtoBuit Moaynb 2. Cy4acHUI PO3BUTOK TYpPHU3MY.
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1 xypc, 2 cemectp: 3micToBuil Monynb 3 . Buau 1 hopmu opranizaniii Ta IisUIbHOCTI B TypH3MI.
1 xypc, 2 cemectp: 3micToBuii MOAYNb 4. [HIYCTpisi TOCTUHHOCTI Ta il MAPO3ILIH.

2 kypc, 3 cemecTp: 3MicTOBUI MOy b 1. [HAyCTpis TOCTHHHOCTI Ta CHOPiHEHI Tays3i.

2 kypc, 3 cemecTp: 3MiCTOBUI MOy b 2. Typu3M i TOCTUHHICTh B Cy4acCHOMY CBITi.

O O O O

2. MeTa HaBYAJIBHOI THCHHILTIHA

Bupuenns mucuumiinu «lHo3emMHa MoBa 3a mpodeciiHuM crpsmyBanHaM» (mani IMIIC) nependadae
HaBYaHHS Ha npodeciiiHUX 3acanax; 3abe3medye MpPaKTUUHE BOJIOAIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO Ha JIOCTaTHBO
ABTOHOMHOMY DiBHi, HEOOXIJTHOMY Ul CTBOPEHHS 0a3u mpogeciiHOro CHiNKyBaHHS Ta JALTOBOTO JIUCTYBaHHS,
peamizamii Ha MHCHMI KOMYHIKaTUBHHX HaMipiB, NOB’S3aHUX i3 BUPOOHUYMMH yMOBaMH (axy; NOCSTHEHHS
CTyJISHTaMU PIiBHS 3HaHb, Yy BIANOBIMHOCTI BHUMOraM J0O JWIUIOMOBAHOIO CICHiajicTa 3a MepIuM
(OakamaBpChKMM) PIBHEM, KU 3a0€3MEUUTh MOKJIUBICTh IHCTPYMEHTAJIBLHOIO 3aCTOCYBAHHS 1HO3EMHOI MOBH.

3. IIpepexBizuTn

Kypc «IHozemHa wMoBa 3a mpodeciiHUM CIpsIMyBaHHSM» €  OOOB’S3KOBOIO  THCHHUILTIHOL,
MPU3HAYCHOIO JIJISl BUKJIAZAHHS CTYACHTaM Iepuioro (0akaniaBpchKoro) piBHsI BUILOI OCBITH, Tally3b 3HaHb 24 —
«Cdepa obcyroByBaHHs», crieianbHicTh 242 — « Typuzm», OIl «MixkHapoJHHI TypH3M».

4. Pe3ynbTaTH HABYAHHSA

BuBYeHHsT HABYANBHOI JUCHIHUILIIHYU CrIpuATUME (POPMYBAHHIO 1HIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI JOCTaTHBOI
JUIS CIIJIKYBaHHS Ha BU3HAYEHY TEMATHKY, 3IIMCHEHHS e(peKTHMBHOIrO MOILIYKY iH(opMarllil 3 pi3HHX Kepen
1HO3EMHOI0 MOBOIO Ta aHai3y OTPHMaHOi iH(OpMaIlil 3 METOI0 3aCTOCYBaHHS 3HaHb y MPAKTUYHUX CHTYAIlisX
BianoBigHO 0 OINIT «MbKHApOIHUI TYpHU3M»:

3K11. 31aTHICTh CIIKYyBaTUCS 1HO3EMHOIO MOBOIO;

®K13. 3gaTHICTS 0 CHIBIpaIi 3 AUIOBUMH MapTHEpaAMHU 1 KIIIEHTaMH, YMIHHS 3a0e3ledyBaTH 3 HUMH
e eKTHBHI KOMYHIKAITii;

IIP11. BomomiTé aep)xaBHOIO Ta 1HO3EMHOIO (HMMH) MOBOIO (MOBaMH) Ha piBHI, OCTaTHHOMY IS
3MiCHEHHS POQeCiifHOl TisITFHOCTI,

IIP12. 3acTocoByBaTH HABUYKH MTPOTYKTUBHOTO CIUIKYBaHHS 31 CITOKHBAYaMH TYPUCTHUYHUX MTOCITYT.

[licns moBHOTO 3aKkiHYEHHS KypCcy CTYACHT TIOBUHEH: HaOymu MOBHUX, HABUANbHUX VMiHb ma
KOMHnemeHYiti Ha OCHO8I CopMOBaAHUX 3HAHL, 08000IMU KOMYHIKAMUBHUMU HABUUKAMU, HPOOOBICUMU
CMBOpeHHs 0asu Onf A8MOHOMHOZ0 U IHCMPYMEHMANbHO20 B0N00IHHA IHO3EMHOI0 MOBOI0, WO O03HAYAE
Habymms HeoOXIOHUX 3HAHb OISl MO20, W00:

o OpaTu y4acTs B yCHOMY MOBJIEHHI iHO3€MHOIO MOBOIO;

e peaxi3yBaTH KOMYHIKaTHBHI Hamipyd Ha THUCHMIi (IUTOBE JHCTyBaHHS, O(OPMIIEHHS CIemialli3oBaHOL
JOKyMeHTaIlii, aHoTaIlii, peepaT TOIIO);

e TIPALIOBATH Ta MPOAYKTHBHO KOPHCTYBATHCS IHIIOMOBHUMH JDKEpETaMH 3arajbHOTO Ta MpodeciiHo-
BHPOOHMYOTO XapakTepy (IPyKOBaHWMH Ta €IEKTPOHHHMH); 32 pe3yabTaToOM CKJIACTH aHOTAIIIO IO
MIPOYUTAHOTO TEKCTY 3i CIEeIiaNbHOCTI (TIepeaaTh Horo 3MICT PIAHOIO YK IHO3EMHOIO MOBOIO);

e  TIATOTYBATH IUIaH — MPE3EHTALIII0 BiIMOBITHO /IO TEMH KYPCOBOI (IUILTOMHOI) POOOTH.

Y pe3yabraTi BUBUCHHS A CUMILIIHA CTYJA€HTH IOBUHHI 3HATH:
* MpaBWIa CIUIKYBAaHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO JJISl YCHIIIHOT KOMYHIKAIlil B aKaJeMi4YHOMY Ta
npogeciiHoOMy cepeIoBHIL 3 BUKOPUCTAHHSAM BUBUEHOTO I'paMaTUYHOTO 1 JIEKCHYHOTO MaTepiany;
* (haxoBy TeMaTUKy, 0(OpMIIEHY JIEKCUYHUM MaTepiajioM, epedaueHUM porpamolo;
* JOCTaTHIA JIEKCHYHMH Ta TpaMaTHYHUM MIHIMYM Ui 4MTaHHS (AaxoBOi Ta HAyKOBO-
MOMYJISIPHOT JIITEpaTypy 3 pO3YMIHHSIM OCHOBHOTO 3MICTY IPOYHUTAHOTO.
IMic/1s1 MOBHOTO 3aKiHYEHHS KYpCYy IHO3eMHOI MOBH MiAr0oTOBJIeHUH (paxiBelb NOBUHEH BMITH:

* Opard y4acTb B YCHOMY MOBJICHHI 1HO3€MHOIO MOBOIO B 00Cs31 TeMaTHUKH, MepeadadyeHol
IPOrpamoro;

* peani3yBaTH KOMYHIKaTHBHI HaMmipd THCHbMOBO (HAlMCaHHS €JIEKTPOHHMX, JUIOBUX
JUCTIB);

* TMpalOBaTH 3 IHIIOMOBHMMHU JDKEpEIaMH HAayKOBO-TIOMYJSIPHOTO Ta HpodeciiiHo-
BUPOOHMYOTO XapakTepy (IPYKOBaHMMH Ta €JIEKTPOHHMMHU HOCIIMH iH(oOpMallii, cKiIacTu
aHOTAI[l0 JI0 MPOYUTAHOTO TEKCTY 31 CHEliadbHOCTI, MepefaTh Horo 3MmicT piAHOI0 4Yu
1HO3eMHOI0 MOBaMH, IIPE3EHTYBATH iH(POPMAaLi0 32 TOTPEOH).

* y BUPOOHMYHX yMOBaX, Ha OCHOBI JIEKCUKO-TPAMAaTHYHOTO MIHIMYMY, KOPHCTYIOUHUCH
npodeciiHO OPIEHTOBAHMMH IHITOMOBHUMH (JPYKOBAaHUMU Ta €JICKTPOHHUMH) JDKEpeIaMu



SHiﬁCHIOBaTH O3HaﬁOMHTe, IMOUIYKOBC Ta BUBYAKOYC YHUTAHHA.

5. Onmc HaBYAJIBHOI JUCHMILIIHA

3aranbHa iHdopmanis
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5.1 ImpakTHYHA KAPTa HABYAJIBLHOI TUCIUNJIIHU
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Mony.ab 1. Berynumii

Kypc. OCHOBHi MOHSITTA raaysi.

Tema 1.1 (IlpakTH4Hi 32aHATTH)
AJanTuBHUN Kypc aHTJIHChKOI MOBU
3arajJbHOr0 CIpsAMyBaHHsA. BcerymHi
3ayBaru

6

Tema 1.1 (CamocTiiina po6oTa)
3aBIaHHs 10 KOPEKTHBHOI'O KypCY 3
(doHeTuKy. 3aBaaHHsI 1o
KOPEKTUBHOTO KypCy 3 TpaMaTHKH.
Icropiss  Typusmy Ta  iHaycTpii
TOCTUHHOCTI.

@axosuit mexcm: The History of
Tourism

13

Tema 1.2 (IlpakTHYHi 32aHATTH)
OcHoBHI noHATTA B ramysi. [Ipodecii
Ta Kap’epa B Typmsmi. Making Career
in Tourism. UntaHHs Ta aHATI3 TEKCTY.
Tema 1.2 (Camocriiina po6ora)
Daxosuii mexcm. .

Tour Operator and Travel Agent
3aBaHHs 10 KOPEKTHBHOTO KypCy 3
(doHeTHKH. 3aBHAaHHS 10 aIalITHBHOTO
KYpCY 3 TpaMaTHKH.

13

MincymkoBuii Tect

Pa3om 3a 3MicTOBUM MoayJieM

15 15

26

Ycbhoro roiuH

30

3micToBuii MoayJib 2. CydacHUii pO3BUTOK TypHU3MY.

Tema 2.1. (IIpakTU4Hi 3aHATT)
OcnosHi npocecii B ramysi. Tunn
TYpU3MY.

Daxoeuti mexcm: Types of Tourism.
[IpaBuna HamucanHs aHoTamii. Bumn
YUTaHHS.

6

Tema 2.1.(CamocrTiiina po6ora)
Daxosuii mekcm: The New
Management Concepts

3aBmaHHA 10 KOPEKTHBHOTO KypCY 3
(oneTukyu. 3aBJaHHS 0 aJAlITUBHOIO

13




KYypCy 3 rpaMaTHKH.

Tema 2.2 (IlpakTu4Hi 3aHATTH)
CyuacHi 3acobu nepenaudi indopmarii.
YutaHHs, NEpeKiIaj Ta aHawi3
(haxoBOro TEKCTY.

Tema 2.2 (CamocrTiiiHa poGoTa)
Daxosuii mexcm: Internet in Tourist
Company.

[linroroBka 0 MPOBEACHHS
MOJYJIBHOT'O KOHTPOJTIO

13

HigcymkoBuii Tect

Pa3zom 3a 3micToBUM MoOays1eM

15

15

26

Ycworo romun

30

Ycboro roguH 3a cemecTp

60

1 kype (I cemecTp)

Ha3Bu 3MicTOBHX MOIYIIB i TEM
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3micToBuii MmoayJb 3 . Buan i ¢po

PMH oprasi3aniii Ta IiVILHOCTI B TypU3Mi.

Tema 3.1 (IlpakTH4Hi 32aHATTH)
[ToHATTS «OpraHizais» B TypU3Mi.
Tunu ta popmu GizHecy. UnTanHs,
NepeKIIaj] Ta 00roBopeHHs (HaxoBOro
Tekcty. Types and Forms of Business
Organisation in Tourism

6

2

Tema 3.1 (CamocriiiHa po6oTa)
3aBmaHHS 10 KypCy 3 TPaMaTHKH.
Daxosuil  meKkcm: People in
Organisation

13

Tema 3.2 (IIpakTU4Hi 3aHATTS)
CrBopeHHs pobouoi arMochepu.
Daxosuil mekcm: Organisation
Climate

Tema 3.2 (CamocrTiiina podora)
CrocyHkH Ta atMocdepa B KOJIEKTHBI.
Daxosuil mexcm: Human Relations in
Tourism

3aBaHHs 10 KYpCy 3 TPaMaTHKH.

13

MincymkoBuii Tect

1

Pa3zom 3a 3micToBUM MoOayJieM

15

15

26

Ycboro roiuH

30

3micToBuii Monyab 4. Ingyctpis roctuHHoCTi Ta i min

po3aijin.

Tema 4.1. (IIpakTUYHi 3aHATT)
CrtpykTypa rocTHHHOCTI. YnTaHH .,
TepeKIIa, aHaji3 Ta 00TOBOPEHHS
(haxoBOTO TEKCTY.

The Structure of Hospitality

6

7

Tema 4.1. (CamocTiiina podota)
Bunu tpancnopTy Ta nepeBe3eHb.
Daxosuti mexcm. Transportation in
Tourism

3aBmaHHS 10 Kypcy 3 TPAMaTHKH.

13

Tema 4.2 (IIpakTH4Hi 3aHATTA)
lotenbhuii 6i3Hec B YkpaiHi Ta 3a
KOP/IOHOM.

The Hotel Business

Tema 4.2 (CamocrTiiina po6ora)
HogiTHi TexHomorii B inaycTpii
roctuaHocti. Top Ten Technology
Gadgets for the Modern Hotel Room
3aBlaHHs 10 OCHOBHOT'O KypCy 3
rpaMaTHKH.

13




[ligroroBka 1o 3aiiKy.

HigcymkoBuii Tect

Pa3zom 3a 3micToBUM MOayj1eM

15

15

26

Ycboro romun

30

Ycboro roguH 3a cemecTp

60

2 KYPC (III cemectp)

HasBu 3MicTOBHX MOIYIIB i TeM

KinekicTs roguu

JIcHHa (hopma

3aouHa dopma

YChOTO

II

y TOMY YHCII

130

1H]T

c.p.

Y TOMY 4HCITi

I
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1HI

c.p.

2

4

5

6

7

10
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3micToBuii MoxgyJb 1. IHaycTpisi rOCTHHHOCTI Ta clopiaHeHi I

Tema 1.

qI/ITaHHH, MEpeKIIaza Ta aHOTYBAHHS

dbaxosoro Texcry. Hospitality Industry

(IIpakTHyHi  3aHATTA)
CyuacHa CTpyKTypa roctuHHOCTI. HoBi
npodecii B chepi  TOCTHMHHOCTI.

8

Tema 1.1 (CamocrTiiina po6ora)
Pecropannuii 6i3nec. [Tocmyru
Xap4yyBaHHS.

Daxosuii mexkcm: The Restaurant
Business.

Food Service and Catering
3aBAaHHSA 10 OCHOBHOTO KypCy 3
IpaMaTHKH

13

Tema 1.2 (IIpakTuyHi 3aHSTTS)
Typusm B VYkpaini. [IpoGiemu Ta

MIEPCIEKTHBH.

Daxosi  mexcmu  3a
anomysannss  tekcery  (Tourism
Ukraine).

subopom:

Temal.2  (CamocTiiiHa
Daxosuti mexcm.
Castles/Carpathian Highlights.

podota)
Ukrainian

13

IincymkoBuii Tect

Pa3zom 3a 3micToBUM MoayJieM

[N

15

26

Ycboro roiuH

30

3micToBmii

MOJIYJIb 2.

pu3M i TOCTHHHICTH B Cy4YacHOMY CBITi.

Tema 2.1 (IlpakTHYHi 3aHATTH)

Typusm B cBiTi. CygacHuil Typu3Mm.

UwnraHHs, IepeKiag Ta 00TOBOPEHs
Tekery. Paxosuit mexcm: Modern
Tourism.

8

Tema 2.1 (CamocriiiHa po6oTa)
Daxosuti mexcm.: Recent
Developments in Tourism.
3aBmaHHS 10 OCHOBHOTO KYpCY 3
rpaMaTHKH.

Tema 2.2 (IlpakTHYHi 3aHATTH)

Typusm 1a kyneTypa. Pons My3eiB B

IHYCTpil TOCTHHHOCTI.
Daxosuti mexcm: Museums in
Hospitality Market.

13

Tema 2.2 (CamocrTiiina po6ora)
Daxoeuii mexcm: My3el YKpaiHu.
Museums in Ukraine.

3aBmaHHS 10 OCHOBHOTO KYpCY 3
TpaMaTHKH

ITigroroBka 10 eK3aMeHaliiHOrO

13




TeCTy.

HigcymkoBuii Tect

Pa3zom 3a 3micToBUM Moy 1eM
26

15

15

Ycenoro roxa 3a cemecTp 60

Ycnoro roaun 180

Temu (KJII0490BI 3aBJaHHS) NPAKTUYHUX 3AHSITH

3micToBuii Moayas (3M)
Tema

Ha3Ba Temu Ta 3micT

I cemectp
3M 1. Berynnauii kypc. OcHOBHI NOHATTA rauysi

TEMA 1.1 (IlpakTu4Hi 3aH9TTS) ANANTUBHUN KypC
AHTJIMCHKOI MOBU 3arajbHOTO CHpsMyBaHHs. Berymi
3ayBaru

Kopexruenuii kypc Gonernku. EneMenTH criiKyBaHHS
(mpuBiTaHHS, 3HAHOMCTBO, (POPMHU 3BEpPTAHHS, IPaBUIIA
TTOBEIIHKH ).

ANanTHUBHUN KypCc TpamMaTukd (apTHKIb, IMEHHHK,
NPUCBIHUY BIIMIHOK IMEHHHKA, apTHKIIb, TPUCBIHHUN
BIIMIHOK IMEHHHKA, AI€CIOBO t0 be MOHATTS Mpo
JIECIIOBO).

TEMA 1.1 (CamocrTiiina po6oTa)

3aBAaHHs 10 KOPEKTUBHOIO KypCy 3 (DOHETHKH.
3aBlaHHs 10 KOPEKTUBHOTO KYPCY 3 TPaMaTHKH.
IcTopis TypusMy Ta iHAYCTPii TOCTUHHOCTI.
Daxosuti mexcm: The History of Tourism

TEMA 1.2 (IlpakTu4Hi 3aHATTA)
OcHoBHI IOHATTS B Tajiy3i. [Ipodecii Ta kap’epa B
TypH3Mi.

@axosuti mexcm: Making Career in Tourism
YUuTaHHS Ta aHAII3 TEKCTY.

AnanTUBHHNA Kypc 3 TpaMaTHKH (MHOKHHA IMCHHUKIB
YUCTIBHUKH, TUIIH MTATATHHUX PEUCHB)

b

TEMA 1.2 (CamocrTiiiHa po6oTa)

Daxosuti mexcm: Tour Operator and Travel Agent
3aBAaHHA A0 KOPEKTUBHOTO Kypcy 3 (POHETHKH.
3aBIaHHs 10 aJaNTUBHOIO KYpCy 3 TPAMaTHKH

3M 2. CyuacHmii po3BHTOK TypHU3My

TEMA 2.1 (IlpakTu4Hi 3aHATTS)
OCHOBHI TTOHATTS B Taiy3i. Tumm Typusmy.

Daxosuti mexcm: Types of Tourism

[IpaBuna HanvcanHs aHoTallii. Bumu untanss.
AnanTuBHHN Kypc TpaMaTHKH (03HAYEHI YacH JTi€CIIOBA,
MIPUKMETHUK, CTYIIEHI TOPIBHSIHHS TPUKMETHHUKIB).

TEMA 2.1 (CamocrTiiiHa po6oTa)

Daxosutt mexcm: The New Management Concepts
3aBIaHHs 10 KOPEKTUBHOTO KypCy 3 (hOHETHKH.
3aBIaHHA A0 aJalTUBHOIO KypCY 3 TPaMaTHKH
(xoHCTpYKIis: there is/are; MpUIMEHHUKH MICIIS;
3aliMEHHUKH ).

TEMA 2.2 (IlpakTu4Hi 3aHATTS)
CyuacHi 3acobu nepenayi ingopmarii

Daxosuii mexcm: CydacHi 3acodu nepenadi
iHbopMarii (TenedoHHA pO3MOBa 3 KOMIIAHIETO,
3aMOBJICHHS MICIISl B TOTEI, KYIIiBJIsl KBUTKA Ha JITAK).
AnanTuBHHN Kypc TpaMaTUKH (TpyTia TemepimHix
HEO3HAYEHHX Ta TPUBAJIMX YaciB, HOPMH BUPAKEHHS
MaiOyTHBOI i)

TEMA 2.2 (CamocrTiiiHa po6oTa)

Daxosuii mexcm: Internet in Tourist Company
3aBaHHS A0 KOPEKTUBHOI'O KYpCy 3 (pOHETHKH.
3aB,Z[aHH$I A0 aJalITUBHOI'O KYypCy 3 I'paMaTUKH
Hi,Z[FOTOBKa J0 NPOBCACHHA MOYJIBHOI'O KOHTPOJIHO




II cemecTp

3M 3. Buau ta ¢popmu opraunizaumiii

Ta TiSIJILHOCTI B TypU3Mi

TEMA 3.1 (IlpakTu4Hi 3aHATTS)
[NousTTa «opranizanis» B Typusmi. Tumu ta popmu
Oi3Hecy.

Daxosuit mexcm: Types and Forms of Business
Organisation in Tourism

Kypc rpamatuku (IOBTOPEHHS TEM: EPEKTHO-
TPUBAJIMH YaC; TOHATTS PO CTaH aHTIIHCHKOTO
JIECTIOBA)

TEMA 3.1
(Camocriiina podoTa)

3aBaHHs 70 KypCy 3 paMaTHKH
Daxosuti mexcm:People in Ogranisation

TEMA 3.2
(IIpakTU4Hi 3aHATTA)
CrBopenHs po6o40i aTMochepH.

Daxosuii mexcm: Organisation Climate

I'pamatuyna Tema: (TaOIUIS HEMPaBUIBHUX JIIECTIB
AHTJIHCHKOT MOBH; TETEPIlIHIN 3aBEepIICHUH 1 MUHYIINH
HEO3HAYeHHH Ta TPUBAJIHMH YacH)

TEMA 3.2
(Camocriiina podoTa)

Daxosuti mexcm: Human relations in Tourism
[ToBTOpenHs MaitOyTHIX YaciB aHTIIIHCHKOTO JI€CITOBA.

3M 4. InaycTpis roctu

HHOCTI Ta ii nigpo3ainu

TEMA 4.1
(IIpakTU4Hi 3aHATTA)
CTpyKTypa rOCTUHHOCTI.

@axosuti mexcm: The Structure of Hospitality
3aBaaHs J0 KypCcy IpaMaTHKH: PO3MOBIIHI Ta MUTAIbHI
pedeHHsl.

TEMA 4.1
(Camocriiina po6oTa)

@axosuti mexcm: Transportation in Tourism
3aBaaHHsS A0 KypCy 3 TPAMAaTHKH: BUIN Ta TUITH
MTUTaHb.

TEMA 4.2
(IIpakTH4Hi 3aHATT)
lNotenpHUI 6i3HEC B YKpaiHi Ta 32 KOPIOHOM.

@axosuti mexcm: The Hotel Business

Kypc rpamatukm (TipaBuia y3ropkeHHS JaciB,
HENPsIMOi, IPSIMOT MOBH )

MoaynbHUN KOHTPOJIb.

TEMA 4.2
(Camocriiina po6oTa)

Daxosuti mexcm: Top ten Technology Gadgets for the
Modern Hotel Room

I'pamaTtiaHa TemMa (4acH aHTIIIHCHKOTO JIECIIOBA B
aKTHBHOMY CTaHi; TACHBHUH CTaH JII€CIIOBA)
[ligroroBka 10 pyOi>KHOTO KOHTPOITIO.

3aiik

IIT cemecTp
3M 1. I'ocTuHHicTh Ta cnopigHeHi raxysi

TEMA 1.1

(ITpakTHYHi 3aHATTS)

CyudacHa cTpykrypa roctuaHOCTI. HOBi mpodecii B
cdepi TOCTUHHOCTI.

Daxosuti mexcm: Hospitality Industry
OcHoBHuM Kypc 3 rpamatuku: CKiaHi, CKIaaHo-
TiAPSAIHI, CKIATHO-CYPSIHI pedeHHs. Y MOBHUH c1ociO.

TEMA 1.1
(Camocriiina po0ota)

Daxoeurt mexcm: The restaurant Business. Food
service and Catering.
3aBJaHHs A0 OCHOBHOT'O KYpCy 3 TPaMaTUKU

TEMA 1.2
(IIpakTU4Hi 3aHATT)
Typusm B Ykpaini. [IpoGiiemu Ta nepcekTusH.

Daxoeuti mexcm: Tourism in Ukraine
3aB/aHHsI 10 OCHOBHOTO KypCy 3 rpaMaTHKH. MoIabHi
JeciioBa.

TEMA 1.2
(CamocrtiiiHa podoTa)

Daxoeuii mexcm: Ukrainian Castles/Carpathian
Highlights.

Bukonanusa 3aBIaHb HAa BXXUBAHHS MOJAJIBHUX J1€CIIIB.

3M 2. TypusMm i rOCTHHHICTH B Cy4acHOMY CBIiTi

TEMA 2.1
(IIpakTU4Hi 3aHATTA)
Typusm y cBiti

Daxosuii mexcm: Modern Tourism.
OcHOBHHIA KypC 3 TpaMaTHKH: Y MOBHHI CIIOCI0.
bezocoboBi popmu nieciona.




TEMA 2.1 Daxosuii mexcm: Recent Developments in Tourism.

(Camocriiina pobota) Oco0IMBOCTI B)KMBaHHS Ta MEPEKIIaay TepyHIIto.
TEMA 2.2 Daxosuii mexcm: Museums in Hospitality Market.
(IlpakTHYHI 3aHATTSA) JienpukMeTHUKOBI Ta iH(IHITHBHI 3BOPOTH.

Typusm ta KynpTypa

TEMA 2.2. Daxosuti mexem: Museums in Ukraine.
(Camocriiina podoTa) 3aBAaHHA A0 OCHOBHOTO KypCY 3 TpaMaTHKH (IIpaBuiia

BXKMBAHHS TepyH/ist Ta iHDiHITHBA).
ITinroroBka 10 eK3aMeHaIliitHOI K/p
PyOixxHu#t koHTpOMb. IcnuT.

IIIT 3.5 3.6 — He nmependaueHo OCBITHLO TPOrPaMOI0

5.1 3micT 3aBaaHb AJs caMOCTiliHOT po6oTHn

Ne
3/

Ha3zsa Temu

1

TEMA 1.1 (Camocriiina pobora) @axosuii mexcm: The History of Tourism. 3aBHaHHs 1O KOPEKTHBHOIO
Kypcy 3 ¢oHerukd. 3aBIaHHs 10 KOPEKTHMBHOTO KypCy 3 TpamaTuku. Ictopis Typusmy Ta iHAycTpii
TOCTUHHOCTI.

Kinbkicts Oamis: 7

K-tp rogmn (menna): 7

K-Tb rogmH (3a04na): 13

TEMA 1.2.(Camocrtiiina pobota) @axosuti mexcm: Tour Operator and Travel Agent. 3aBaanHs 10
KOPEKTHBHOI'0 Kypcy 3 poHeTnku. 3aBIaHHs JI0 aIalITUBHOIO KYPCY 3 IPaMaTHKH.

Kinbkicte 6anis: 8

K-16 rogun (nenHa): 8

K-1b rogus (3a04na): 13

Beboro 3a momyns 1: 15 6anis

K-16 ronuu (neHna): 15

K-t roaun (3ao4na): 26

TEMA 2.1 (Camocriitna pobora) @axosuii mexcm.: The New Management Concepts. 3aBmanus 10
KOPEKTHUBHOTO Kypcy 3 (DOHETHKH. 3aBIaHHS JI0 aalITHBHOTO KypCY 3 TPaMaTHKH.

Kinpkicts OamiB: 7

K-1b ronuu (nenna): 7

K-t rogus (3aouna): 13

TEMA 2.2 (Camocriitna pobora) Paxosuii mexcm. Internet in Tourist Company.
[MixroToBKa MO MPOBEACHHS MOIYIHLHOTO KOHTPOJTO

Kinpkicth 6anis: 8

K-1b ronuu (neHHa): 8

K-1b roaus (3aouna): 13

Bceboro 3a mogymns 1: 30 6amni

K-1b romuu (1enna): 38

K-1b ronuu (3aouna): 48

TEMA 3.1 (Camocriitaa po6ota) @axosuti mexcm. People in Organisation. 3aBiaHHs 10 Kypcy 3
rpaMaTHKH.

Kinpkicts Oanis: 7

K-1b ronuu (neHna): 15

K-1b ronuu (3aouna): 24

TEMA 3.2 (Camocriitna pobota) @axosuti mexcm.: Human Relations in Tourism. CToCyHKH B KOJEKTHBI.
3aBaaHHs 10 KypCy 3 IpaMaTHKU.

Kinpxkicte 6anis: 8

K-1b ronuu (neHna): 15

K-1b ronuu (3aouna): 24

Bceroro 3a moayns 1: 30 GauniB

K-t rogun (nenna): 38

K-tb rogun (3aouna): 48

TEMA 4.1 (Camocriitna pobota) @axosuii mexcm: Transportation in Tourism. Buau TpaHcropTy Ta
nepeBe3eHb. 3aBJaHHs 10 Kypcy 3 TpaMaTHKU.

Kinpkicts 0amis: 7

K-1b ronuu (aeHna): 15

K-1b rogun (3aouna): 25




8 | TEMA 4.2 (Camocriiina pobota) @axosuti mexcm: Top Ten Technology Gadgets for the Modern Hotel
Room. 3aBaaHHs 10 OCHOBHOT'O KypCy 3 rpaMaTuku. [TiroToBKa 70 3aIiKy.

Kinbkicts OaniB: 8

K-1b rogun (nenna): 18

K-t ronuH (3a04na): 25

Bceboro 3a moayns 1: 30 6anis

K-16 ronuH (nenna): 38

K-t ronuH (3a04na): 48

9 | TEMA 1.1 (Camocriiina pobota) @axosuti mexcm: The restaurant Business. Service and Catering
3aBAaHHA 0 OCHOBHOT'O KypCY 3 TpaMaTUKU

Kinekicts 0anis: 8

K-1b ronuu (nenna): 16

K-1b rogmH (3ao0una): 25.

10 | TEMA 1.2(Camocriiina pobota) @axosuii mexcm: Ukrainian Castles/Carpathian Highlights. I'pamatuysi
3aBJIaHHSL.

Kinbkicts Oamis: 7

K-1b ronuu (nenna): 14

K-1b rogus (3a04na): 23

Bceboro 3a moayse 1: 30 6anis

K-1b rogun (nenna): 38

K-t ronun (3ao4na): 48

11 | TEMA 2.1 (Camocrtiiina pobora) @axosuii mexcm. Recent Developments in Tourism.
3aBaaHHs 710 OCHOBHOT'O KYPCY 3 TPaMaTHKH.

Kinpkicts 6anis: 8

K-1b ronuu (nenna): 18

K-Tb rogmH (3a04na): 24

12 | TEMA 2.2. (Camocriiina pobota) @axosuu mexcm: Museums in Ukraine. 3aBaaHHs 10 OCHOBHOTO Kypcy 3
rpaMaTuky. [liaroToBKa 10 eK3aMeHaIliiHol K/p.

Kinpkicts Oamis: 7

K-1b ronuu (neHna): 18

K-t ronun (3ao4na): 24

Beboro 3a momyns 1: 30 Gais

K-t roaus (nexna): 38

K-t roaun (3ao4na): 48

Pasom 90 roguu

*H3 — mmst 3MicToBOro Momyis, abo B MUIOMY Ui HABYAIBGHOI AWCHIWILUIIHK 3a pilleHHsSM Kadeapu
(BuKIamaya).

** Jlma 3a0e3nmedeHHs MOXKIWBOCTI HeOpMampHOI OCBITH CTyAE€HTaM, IO BHUSBIWIM Oa)KaHHA
YpI3HOMaHITHUTH, MACWINTH pe3yIbTaTH HAaBYAHHSI 3a Tmporpamor0 BuBYeHHs '"lHozemHa MoBa (3a
npodeciiiHIM crpsiMyBaHHsSIM)" TIPOMOHYETHCS TPOXO/PKEHHS KypciB 3 OTpPUMaHHSM CepTU(IKATIB, 5K
inpuBigyansHe 3apaanss (IHA3). Ha onun monyns He 6inbme 5 6anie npu 100% (46- 80-99%, 36- 60-79% i
T.1.) TIPOXO/DKEHHI KypCiB Ha Cy4acHUX BipTyanpHHX mmaTdopmax (Prometheus, Coursera ta iHmi) ta/abo B
JlinrBictnunomy nenTpi YHY ta/abo kypcy 3 npodiatorodoi AUCIUTIIIHE IHO3EMHOI0 MOBOIO.

6. OcBiTHI TexHoJI0Tii, METOAM HABYAHHS i
BHKJIAIaHHSA HABYAJIbHOI THCHMILTIHI
KomyHIKaTHBHO-ISUTBPHICHHN MiIXiMl, METOJ] KOMYHIKATUBHUX 3aBllaHb, €JIEMEHTH CHUCTEMH HaBUYaHHS
CLIL, zaransauit ESP approach (BuBuennst npodeciiinoi iHO3eMHOI MOBH) Ta iH., Y TpaAMLidHUX (opmax
HaBYAIBHOTO Tpolecy (MpakTU4He 3aHATTS, KOHCYJIbTallis, CaMOCTiiiHa po0O0Ta) 3 BUKOPUCTAHHSIM HAaOUYHHX
3aco0iB (mpe3eHTarii, irocTpartii, Bineomarepianu), abo y 3MimaHiii popmi i3 3aCTOCYBaHHSIM €IEKTPOHHHUX
KypciB Ta maaTgopM IS TUCTAHI[IHHOTO0 HAaBYaHHS.

7. KoHTpO.Ib Ta OL[iHIOBAHHS Pe3yJIbTATIiB HABYAJIbHUX JOCATHEHb
CTY/IEHTIB 3 HABYAJIbHOI U CHUIIIHA

Ikana oninroBanusa: HanioHaiabHa Ta EKTC
(st 1-3 kypciB )

| Ouinka 3a mkajiaow ECTS




Ouinka 3a HAiOHATBHOIO IIKAJIOI0 . IosicHenHs 3a
Ouinka (0aam)
PO3IMPEHOK NIKAJIOK)
Bigminno A (90-100) Bigminzo
B (80-89) ayxe 1oope
Hodpe C (70-79) Tlo6pe
3 . D (60-69) 3a710BUILHO
4710BLTLHO E (50-59) JlocTaTHbO
(He3a70BIIEHO)
FX (35-49) 3 MOXKJIMBICTIO IOBTOPHOTO
. CKITaTAHHSI
HesanosisibHo -
(He3a70B1IIEHO)
F (1-34) 3 00OB'SI3KOBUM OBTOPHHUM
KypcoMm

OIiHIOBaHHS € HEBiJI €MHHM CKJIaJHUKOM MpOrpaMH BUBYCHHS aHMJIIHCHLKOI MOBH 3a MpoQeCiitHhM
cpsimyBaHHSIM. KOHTpoJb MoeaHye ONiHIOBaHHSA MPOQeciiiHOl, TIHTBICTUYHOI Ta COLIOKYJIBTYPHOI KOMIIETe-
HIil. 3acobamu OLIIHIOBAHHS Ta IEMOHCTPYBAaHHS Pe3yJIbTaTiB HABUAHHS MOXKYTh OYTH:

- KOHTPOIBHI po0OTH;
- CTaHJapTU30BaHI TECTH;

- MPOEKTH (HACKPI3HI NPOEKTH; iHANBIAYyaIbHI Ta KOMaH/IHI IPOEKTH; JOCTITHUIIBKO-TBOPYi, TOIIO);

- aHAIITHYHI 3BITH;
- pedepartu, ece;

- PO3paxyHKOBI, TpadiuHi, po3paxyHKoBO-rpadidHi podoTH;
- Ipe3eHTallli pe3yJbTaTiB BUKOHAHKX 3aBJ/IaHb Ta JIOCIi)KEHb;
- CTYJICHTCHKI MpE3eHTAIlil Ta BUCTYIIH Ha HAYKOBHX 3aX0JIaX;

- KOHTPOJIBHI poOOTH;

- 3aBJIaHHA Ha JJabopaTOpHOMY O0JIaHAHHI, TPEHAXKEpaX, pealbHUX 00'€KTaxX TOIIO;
- IHII BUJIM 1HUBITyalbHUAX Ta IPYIIOBHX 3aBJIaHb.

MNOTOYHE OIIIHIOBAHHS1
(3a BHAAMH TiAJILHOCTI)

1-ii cemecTp

Buau gisabHocTi KinbkicTh 3aBnansMakcuManbHa KiibkicTs 0a1iB| Bceboro 6asis
(000B’s13K0BO) (3a 1 3aBmanHsN)

VYcHa npe3eHTaris 3 2 6

Honatkose (paxoBe) YnTaHHS 1 2 2

IMuceMoBe 3aBIaHHS 2 1 2

MonynbHe TeCTyBaHHS 1 5 5

Bceboro 3a 1 Mmoayab*: 15
JlopaTkoBi 3aBaaHHs

InmuBinyansHe (TBOpUE) 3aBHaHHS ™ * | 1 (3a cemectp) | 5 5

Tect 10

Bceworo 3a 1 cemecTp: 30

2- i cemecTp
Buau aisnbHocCTI KinbkicTs 3aBnanbMakcumanbHa KUIbKiCTh 6aJ1iB| Bcboro
(000B’s13K0BO) (3a 1 3aBmanH:N) oajis

YcHa npe3eHTaris 3 2 6

Honatkose (paxoBe) untaHHs 1 2 2

[TuceMOBe 3aBHaHHS 2 1 2

MonynbHe TeCTyBaHHS 1 5 5

Bceworo 3a 1 Mmoayab*: 15
JlomaTkoBi 3aBaaHHsI

[nnuBinyanbHe (TBOpue) 3aBIaHHA™* | 1 (3a cemectp) | 5 5

Tect 5

Bceboro 3a 1 cemectp: 30

Bceboro 3a 2 cemectp: 30

3anikoBuii TecT 40

IlincymKxoBHii KOHTPOJIb 100

3-

il cemecTp




Buau aisasHocTi KinbkicTs 3aB- | MakcumalibHa KiIbKicTh | Beboro 6a-
J1aHb o0ajiB JiB
(000B’3K0BO) (3a 1 3aBmanHs)

UnrtaHHsl, mepekia, anaii3 (JaxoBoro TeKCTy 5 3 15

[MucerMoBe 3aBIaHHS 5 1 5

MogynbHe TeCTyBaHHS 1 5 5

JlomaTkoBi 3aB1aHHSA InnuBinyansHe 1 5 5

(TBOpUE) 3aBIAHHS

Bcenoro 3a 3 cemectp 2 moay.ii no 30 dasis 60

MMincymxoBuii Tect 40

Icnur 100

* IPOTATOM KOKHOTO CEMECTpY — 2 HaBYallbHI MOy
** pedepaT, TBip, TBOPUU MepeKIIa] TOMO (CTYJEHT MOXKE OTPUMATH TaKe 3aBJaHHs MPH YMOBI, 110 HE
MeHIr 60% o0csary 000B’A3K0BOr0 HABYAJIBLHOIO MaTepialy 3J1aH0 BYACHO).

8. PexomenmoBana Jjiiteparypa

ba3oBa (ocHOBHA)

1. Aurmificbka MOBa JUTS CTYAEHTIB BUINMX HAaBYaabHUX 3aknafiB. Yact. 1/ ykin: Benkens T.B —
Uepnieiy, Bugapanunii nim «Pomosiny ; 2014 — 244 ¢,

2. English for Tourism and Hospitality: waBuanenuit nociouuk / yxi.: O.I Mantorina, — YepHiBii :
POJOBI/I, 2016 — 300 c.

3. English Grammar in Use/ Raymond Murphy, Cambridge University Press,-328p.

4.Tourism and Catering, Neil Wood. — Oxford University press, 2003. — 40 p.

5. Tourism 2, Oxford English for Careers, Robin Walker and Keith Harding. — Oxford University Press,
2007.-144p.

JlonomizkHa

1. Boramekuii 1.C. Bisnec kypc anrmiiicekoi Mou / Boraupkuii 1.C., drokanosa HM. — K. : TOB «BII
JIOT'OC», 2003. — 352 c.

2. Buxons O.I1. [imosa anrmilickka MoBa . HaByaiubHuil mocionuk / O.I1. Buxons. —Binauns: Hosa
Kuwra, 2010. — 312 c.

3. English Grammar in Use / by Raymond Murphy. — Cambridge : Cambridge University Press, 2015. —
329 .c.

4. Korol O., Skutar T. Theoretical Approaches in the Research of Inbound Tourism: the Case of Bulgaria.
GeoJournal of Tourism and Geosites. Oradea, 2019. Year XlI, Vol 26, No 3. P. 887-904.

5. Korol,0. Krul V. Classification of Countries of Destination by Gross and Relative Values of
International (Inbound) Tourism and its Factors // Studies of the Industrial Geography Commission of the Polish
Geographical Society // Prace Komisji Geografii Przemyslu Polskiego Towarzystwa Geograficznego 34 (3) -
Krakow 2020.-P.130-149.

6. Vitalii Ivanunik, Halyna Krul, Stepan Bryk. Assessment of the impact and interrelation of UNESCO
World Heritage on the tourism attractiveness of the country. / Prace Komisji Geografii Przemystu Polskiego
Towarzystwa Geograficznego [Studies of the Industrial Geography Commission of the Polish Geographical
Society], 35(3), 186-204.

9. Indopmaniiini pecypcu

http://learnenglish.britishcouncil.org/en/professionals-podcasts/

http://learnenglish.britishcouncil.org/en/business-magazine/blogging-or-print
http://learnenglish.britishcouncil.org/en/britain-great/literature-great-part-2
http://workbloom.com/resume/resume-samples.aspx
http://www.resume-help.org/free_resume examples.htm
http://www.resume-resource.com/examples.html
https://greenforest.com.ua/journal/read/useful-tips-for-successful-cv



http://learnenglish.britishcouncil.org/en/professionals-podcasts/
http://learnenglish.britishcouncil.org/en/business-magazine/blogging-or-print
http://learnenglish.britishcouncil.org/en/britain-great/literature-great-part-2
http://workbloom.com/resume/resume-samples.aspx
http://www.resume-help.org/free_resume_examples.htm
http://www.resume-resource.com/examples.html
https://greenforest.com.ua/journal/read/useful-tips-for-successful-cv
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